
 

 

MASSES / MISAS 
Saturdays / Sábados 

8AM & 5:15PM 
 

Sundays / Domingos: 
7AM, 9AM, 11AM, & 6PM  

1PM & 7:30PM  
(Spanish/Español) 

 

Weekdays / Días de la Semana 
8AM (English/Ingles) 

 

Holy Days / Días Santos 
8AM, 11:30AM (School), 6:30PM,  

8PM (Spanish/Español) 

The mission of Saint Lucy Parish is to lead people  
to a transformative relationship with  

Jesus Christ and the Catholic Church. 
 We live our faith by welcoming and serving. 

11TH SUNDAY IN ORDINARY TIME                                     JUNE 17TH, 2018 
11º DOMINGO DEL TIEMPO ORDINARIO                            17 DE JUNIO, 2018 

  2350 Winchester Blvd. 
 Campbell, CA 95008 

(408) 378-2464 
 fax (408) 378-5548 

Email: stlucyparishoffice@dsj.org   

 Facebook: SaintLucyParish 
 

Twitter @StLucyCampbell  

RECONCILIATION  
CONFESIONES 
Friday / Viernes 

(Bilingual/Bilingüe): 
7PM to 9PM 

Saturday / Sábado: 
3:30PM to 5PM 

www.stlucy-campbell.org 

SVDP/Outreach Services 
Servicos Sociales 

(408) 378-8086 

La misión de la Parroquia de Santa Lucía es guiar a la 
comunidad a una relación transformadora con  

Jesucristo y la Iglesia Católica.  
Vivimos nuestra fe en el servicio  

y al dar la bienvenida.  

St. Lucy Parish School 
  (408) 871-8023 

www.stlucyschool.org 

ADORATION 
ADORACIÓN 

Thursday / Jueves 
9AM to 6PM 

This weekend we celebrate Father’s Day in the United States.  
It is a day when we honor our fathers and celebrate their gifts 
to family, as sons, brothers, husbands, and fathers.  As we 
pray for these men in our lives, I would like us to reflect on the 
teaching of Pope Francis from his Apostolic Exhortation 
“Amoris Laetita” (The Joy of Love)  Our Holy Father writes,  
“God sets the father in the family so that by the gifts of his 

masculinity he can be “close to his wife and share everything, joy and sor-
row, hope and hardship.” (AL #177)  In the genius of God’s plan for the 
family, God shares with us the gifts both from the woman and the man.  
The unity of the marriage and the growth in the family calls men to use 
their gift of masculinity in service of their wife and children.   
 

“And to be close to his children as they grow when they play and when 
they work, when they are carefree and when they are distressed, when 
they are talkative and when they are silent, when they are daring and when 
they are afraid, when they stray and when they get back on the right 
path.” (AL #177) Father’s in play and in discipline are guides for their chil-
dren to grow in learning to be true children of God.  The father’s example 
of a faith filled a faithful life directs his children towards a moral and holy 
life. (Continued on page 2...)  

Este fin de semana celebramos el Día del Padre. Es un día 
en que honramos a nuestros padres y celebramos sus dones 
a la familia, como hijos, hermanos, esposos y padres. Mien-
tras oramos por estos hombres, me gustaría reflexionar so-

bre las enseñanzas del Papa Francisco en su Exhortación Apostólica 
"Amoris Laetita" (El gozo del amor) Nuestro Padre escribe: “Dios pone al 
padre en la familia para que, con las características valiosas de su mascu-
linidad, sea cercano a la esposa, para compartir todo, alegrías y dolores, 
cansancios y esperanzas.” (#177) En el genio del plan de Dios para la fa-
milia, Dios comparte con nosotros los dones tanto de la mujer y del hom-
bre. La unidad del matrimonio y el crecimiento de la familia llama a los 
hombres a usar su don de masculinidad al servicio de su esposa e hijos. 
 

“Y que sea cercano a los hijos en su crecimiento: cuando juegan y cuando 
tienen ocupaciones, cuando están despreocupados y cuando están an-
gustiados, cuando se expresan y cuando son taciturnos, cuando se lan-
zan y cuando tienen miedo, cuando dan un paso equivocado y cuando 
vuelven a encontrar el camino” (#177) El padre en juego y en la disciplina 
son guías para que sus hijos crezcan en el aprendizaje de ser verdaderos 
hijos de Dios. El ejemplo del padre de fe llena de vida dirige a sus hijos 
hacia una vida moral y santa. (Continúa en la página 2...)  



 

 

 

Parish Office Hours  
Horario de Oficina Parroquial 
Monday - Thursday / Lunes a Jueves 

9AM - 6PM 
Friday / Viernes   9AM - 5PM 

Sunday / Domingo  10AM - 1PM 
 

SVDP/Outreach Services 
Oficina de Servicos Sociales 

(408) 378-8086 
Office Open: 10AM -11:45AM  Mon - Fri 

Horario de Oficina: 10 AM-11:45AM   
Lunes a Viernes 

PARISH STAFF  
PERSONAL PARROQUIAL 

Welcome 
 

We welcome visitors and newcomers to St. Lucy Par-
ish. We encourage new parishioners to register as par-
ish members and become active in our parish commu-
nity. Registration forms are available outside the 
Church, at our Parish Office and on our Web Site. 

Bienvenidos 
Le damos la bienvenida a los visitantes y recién llega-
dos a la Parroquia de Santa Lucía. Invitamos a los nue-
vos feligreses a registrarse como miembros de la parro-
quia y participar activamente en nuestra comunidad 
parroquial. Los formularios de inscripción están disponi-

bles afuera de la Iglesia, en la oficina parroquial y en 
nuestro sitio Web. 

Rev. Mark Arnzen 
Pastor/Párroco 

(408) 378-2464  x 106,  marnzen@dsj.org  
 

Rev. Steve Kim 
Parochial Vicar/Vicario Parroquial 

(408) 378-2464, x 105, skim@dsj.org, 
 

Antonio Ojeda 
Pastoral Associate, Spanish /  
Asociado Pastoral, Español 

(408) 378-2464  x 107, aojeda@dsj.org 
 

Andrew Brown 
Pastoral Associate, English /  

Asociado Pastoral, Ingles 
(408) 378-2464  x 101, abrown@dsj.org 

 

Irma Alarcón de Rangel 
Director of Children’s Faith Formation /  

Directora de Formación de Fe para Niños   
(408) 378-2464  x 102, ialarconderangel@dsj.org 

 

Patty Osorio 
Coordinator of Youth Ministry & Evangelization / 

Coordinadora del Ministro de la Juventud y  
Evangelización  

(408) 378-2464  x 103, posorio@dsj.org 
 

Sue Grover 
Principal of the School /Directora de la Escuela 

(408) 871-8023, principal@stlucyschool.org 
 

Raymond Langford 
Parish Administrator / Administrador de la Parroquia 

(408) 378-2464  x 110, rlangford@dsj.org 
 

Sandy Hart 
Accounting / Contabilidad 

(408) 378-2464  x 110, shart@dsj.org 
 

Maricela Gallarate 
Office Manager / Gerente de Oficina 

(408) 378-2464  x 118, mgallarate@dsj.org 
 
 

Ericka Tibke 
Communications Coordinator /  

Coordinadora de Comunicaciones 
(408) 378-2464  x 115, stlucymedia@gmail.com 

 
 

Administrative Assistants / Secretarias 
Ingi Ibarra 

(408) 378-2464  x 114, iibarra@dsj.org 
Yvonne Franco 

(408) 378-2464  x 114, yfranco@dsj.org 
Erika Alcaraz 

(408) 378-2464  x 104, ealcaraz@dsj.org 2 

(Notas del Párroco, de la pagina 1) 
   
Padre presente, siempre. (#177) Conocemos el de-
seo de Dios de estar presente como padre y mien-
tras que el trabajo y los viajes nos separan física-
mente, la oración y la bendición nos unen. Un padre 
siempre está presente en oración y esperanza. No 
es bueno que los niños se queden sin padres y así 
dejan de ser niños antes de tiempo. (#177) 
 

¡Feliz Día del Padre!   
Que Dios los bendiga, El Padre Mark 

(Pastor’s Notes Continued form page 1) 
 

“To be a father who is always present.” (AL #177) 
We know God’s desire to be present to us as a fa-
ther and while work and travel can separate us 
physically, prayer and blessing unite us across 
many miles.  A father is always present in prayer 
and hopefulness for his family. “It is not good for 
children to lack a father and to grow up before they 
are ready.” (AL #177) 
 

Happy Father’s Day!     God bless,  Fr. Mark 

For Faith Formation Information, please contact: 
Erika Alcaraz 

408-378-2464 x 104 
ealcaraz@dsj.org 

Tuesday or Thursday 
10:30am to 6:00pm 

 

Para información de Catecismo, 
comuníquese con  

Erika Alcaraz 
408-378-2464 x 104 

ealcaraz@dsj.org  
Martes y Jueves 

10:30am a 6:00pm 



 

 

Make your giving easier with WeShare secure elec-
tronic giving.  Sign-up online at  https://stlucy-
campbell.churchgiving.com  

Haga su donación más fácilmente con WeShare (entrega 
electrónica segura). Regístrese en línea con https://stlucy-
campbell.churchgiving.com o llamando al 1-800-950-9952 

Collection / Colecta 

SACRAMENT OF BAPTISM: First and third Saturday of each 
month at 9:15 am. Visit stlucy-campbell.org for registration infor-
mation at least 2 months in advance.  
SACRAMENT OF MATRIMONY: The couple must contact 
the Parish Office at least 6 months in advance to begin Mar-
riage Preparation.  
RITE OF CHRISTIAN INITIATION OF ADULTS (RCIA):  
For adults inquiring about or preparing to become member of 
the Catholic Church, contact our Parish Office at 378-2464. 

SACRAMENTO DE BAUTISMO:  Primer y tercer sábado de 
cada mes a las 10:15 am. Visite la oficina con 2 meses de antic-
ipación para obtener los formularios de inscripción. 
SACRAMENTO DE MATRIMONIO: La pareja debe co-
municarse con la Oficina Parroquial con 6 meses de antici-
pación para comenzar Preparación para el Matrimonio. 
RITO DE INICIACION CRISTIANA DE ADULTOS (RICA): Pa-
ra adultos que desean ser miembros de la Iglesia Católica o 
recibir sacramentos, comunicarse  con la Oficina de la Par-
roquia al 378-2464. 
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Please Pray for the Sick:  
Oremos por los Enfermos: 

Mass Intentions/Intenciones de la Misa 
June 18 - June 24 

18 de Junio - 24 de Junio 
Monday/Lunes 8AM Special Intention for 

Ron Carpenter & 
Vince Massey 

Tuesday/Martes 8AM Special Intention for 
Karylee & Korynne Malapitan 

Wednesday/
Miércoles  

8AM Lucio Arana + 
Angelina Nuño + 
J. Jesus Arana + 
Elizabeth Murgia + 

Thursday/Jueves 8AM Sonny Tadena + 
Friday/Viernes 8AM Mike Musha + 
Saturday/Sábado 8AM 

 
 
5:15PM 
 

Mike Musha + 
 
 
Irma Baez + 
Alfredo Alvear + 

Sunday/Domingo 7AM 
 
 
9AM 
 
11AM 
 
1PM 
 
6PM 
 
7:30PM 

Special Intention for 
Malcom Reynolds 
 
People of the Parish 
 
Sabahat Yaman + 
 
Emilio Lopez Quiroz + 
 
Antonio Tabangcora, Sr. + 
 
Nicolas Gamboa + 

The Nativity of Sr. John the Baptist 
 

La Natividad de San Juan Bautista 
 

1st Reading/1ª lectura:   
Isaiah/Isaías 49:1-6 

Responsorial Psalm/Salmo:  
Psalm/Salmo 139:1-3, 13-15  

2nd Reading/2ª lectura:  
Acta/Hechos 13:22-26 

Gospel/Evangelio:  
Luke/Lucas 1:57-66, 80  

JUNE 24TH READINGS 
LECTURAS PARA EL 24 DE JUNIO 

 

READINGS FOR THE WEEK 
LECTURAS DE LA SEMANA 

 

Monday/Lunes:  1 Kgs/1 Re 21:1-16; Ps 5:2-3ab, 4b-7;  
Mt 5:38-42 

Tuesday/Martes: 1 Kgs/1 Re 21:17-29; Ps 51:3-6ab, 11, 16;  
Mt 5:43-48 

Wednesday/Miércoles:  2 Kgs/2 Re 2:1, 6-14; Ps 31:20, 21, 24;  
Mt 6:1-6, 16-18 

Thursday/Jueves:  Sir 48:1-14; Ps 97:1-7; Mt 6:7-15 
Friday/Viernes:  2 Kgs/2 Re 11:1-4, 9-18, 20; Ps 132:11-14, 17

-18; Mt 6:19-23 
Saturday/Sábado:  2 Chr/2 Cr 24:17-25; Ps 89:4-5, 29-34;  

Mt 6:24-34 

 

PRESIDERS NEXT WEEKEND 
CELEBRANTES PARA EL PROXIMO FIN DE SEMANA 

   5:15 PM 
   7:00 AM 
   9:00 AM 
 11:00 AM 
   1:00 PM 
   6:00 PM      
   7:30 PM 

Saturday/Sábado 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 
Sunday/Domingo 

Fr. Paul Weisbeck 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Kevin Joyce 
Fr. Joseph Diaw 
Fr. Hector Villela-Huerta 

Please Pray for the Deceased:  
Oremos por los Fieles Difuntos: 

Ron Carpenter              Vince Massey Maria Guadalupe Saenz +         
Ricardo Juarez + 

The offertory collection for June 10th totaled $18,148.   
La colecta para el 10 de Junio fue de $18,148.  

 

There is no second collection scheduled for next weekend.    
No hay segunda colecta programada para el próximo domingo.  



 

 

Schedule of Events / Calendario de Eventos 
 
 

This schedule is subject to change. For the most current schedule please visit www.stlucy-campbell.org 
 

Este calendario está sujeto a cambios. Para encontrar la versión actualizada de este calendario, visite 
www.stlucy-campbell.org 

Monday Tuesday Wednesday Thursday Friday Saturday Sunday 
Lunes Martes Miércoles Jueves Viernes Sábado Domingo 

       

6/18/2018 6/19/2018 6/20/2018 6/21/2018 6/22/2018 6/23/2018 6/24/2018 

YLI Luncheon            
12PM PAC-A 

Scripture Studies                   
10AM PAC-B 

St. Lucy Cursillo 4th 
Day Group                

8:30AM PAC-A 

Vacation Bible  
Camp Preparation              
8AM Gym, Annex, 

& Lally 

Vacation Bible  
Camp Preparation              
8AM Gym, Annex, 

& Lally 

Vacation Bible  
Camp Preparation              
8AM Gym, Annex, 

PAC & Lally 

Vacation Bible  
Camp Preparation              
8AM Gym, Annex, 

PAC & Lally 

Grupo de Oración                 
7PM Church 

Grupo de Oración 
Meeting                 

7PM Conference 
Room 

Discipulos, Grupo 
Matinal              

9:30AM PAC-B 
Adoration                

9AM Church 

"The Way of St. 
Francis of Assisi" 

Presentation              
9AM PAC-A 

Bilingual                 
Confessions              

3:30PM Church 

"With One Voice" 
Choir Practice             
4PM Church 

Infant Baptism Re-
treat (Spanish)              
7PM PAC-A 

  
Prayer Shawl           

Ministry Meeting            
11AM PAC-B 

Benediction                
5:45PM Church 

Vacation Bible  
Camp Preparation              

11AM PAC 

Choir Practice 
(5:15PM Choir)            
4:30PM Church 

  

Scripture Studies                   
7PM PAC-B   1PM Lector Practice              

5PM Church 
YLI Monthly                

Meeting              
6PM PAC-A 

Bilingual                 
Confessions              
7PM Church 

    

Despertar Juvenil 
Core Team                   

7PM Conference 
Room 

  
Novena with              

Rosary                 
6PM Church 

7:30PM Mass              
Lector Practice                 
7PM Church 

Grupo de Oración             
7PM Church     

    

Coro de Niños 
"Amigos de Jesus y 

Maria" Guitar               
Practice              

6PM Lally 

Our Lady of                
Guadalupe Meeting               

8PM PAC-B 
      

    

"The Chosen Teens 
of God" Choir               

Practice                
6PM Faith                   

Formation Office 

        

    
Comite Hispano 
Retreat Planning 

Meeting                   
7PM PAC-B 

        

    
Grupo de Oración - 

Intersección             
7PM PAC-C 

        

    
"Pescador de              

Hombres"                    
Choir Practice                    

7:30PM Church 
        

 On the our website www.stlucy-campbell.org 



 

 

Dear Parishioners and Ministers, 
 
 

      As you may already know, I will be changing positions to work as the Di-
rector of the Institute of Leadership in Ministry for the Diocese of San José. 
As a result, I will be leaving the catechetical ministry here at St. Lucy Parish 
at the end of June. It has been an honor and a pleasure to work in this beau-
tiful and vibrant community of St. Lucy’s.  I have worked with so many of you 
and appreciate your friendship and support as we worked together on the 
faith formation of the children and their families. I would like to extend a 
thank you to the catechists in the English and Spanish programs: your gen-
erosity and dedication in looking for ways to improve our programs helped 
our children fall in love with Jesus in a very tangible way. I also thank God for 
the opportunity to meet so many ministers in Saint Lucy who make possible 
the structure and functioning of the parish life: your kindness and dedication 
are building the Kingdom of God in our midst. Thank you to the ministers of 
the liturgy, the choirs, the leaders of the Children Liturgy of the Word, the 
members of the RICA and RICA adapted for children, other ministries and the school staff and teachers. I 
also want to thank the parishioners of Saint Lucy and the families in the catechesis and the school: you 
showed me the face of Jesus through your support, kindness, words of encouragement and generosity. Last 
but not least, I am grateful to my staff colleagues including our priests, because we worked as a good team 
where we planned, executed and enjoyed serving the Lord together. 
 

  Jesus calls us to share our gifts and He knows the moment when He asks us to redouble our efforts to help 
extend his Kingdom in other ways. I ask for your prayers that I may contribute to the formation of more quali-
fied ministers who serve in our Churches. I also pray that the children’s catechesis continues to thrive here in 
St. Lucy’s and that the friendships we have cultivated will continue to endure. 
 

   May God continue blessing you and your families. 
 
Sincerely, 
Irma G. Alarcon de Rangel 
Director of Children Faith Formation 

Queridos feligreses y ministros, 
 
 

    Como ustedes ya sabrán, me cambiaré a trabajar como Director del Instituto de Liderazgo en el Ministerio 
de la Diócesis de San José y dejaré el ministerio de catequesis aquí en la parroquia de Santa Lucía a fines 
de este mes. Ha sido un honor y un placer trabajar en esta hermosa y vibrante comunidad de Santa Lucía. 
He trabajado con tantos de ustedes y aprecio su amistad y apoyo trabajando en la formación en la fe de los 
niños y sus familias. Quiero extender mi gratitud a las catequistas en los programas de inglés y español por 
su generosidad y dedicación siempre buscando la manera de mejorar nuestros programas para que los niños 
aprendan más y se enamoren de Jesús. También agradezco a Dios por la oportunidad de conocer a tantos 
ministros en Santa Lucía que tan generosamente hacen posible el engranaje y funcionamiento de la vida pa-
rroquial y que por su amabilidad y entrega hacen presente el Reino de Dios en medio de nosotros. Gracias a 
los ministros de la liturgia, los coros, los líderes de la Liturgia de la Palabra de los niños, los miembros del 
RICA y RICA adaptado para los niños, y otros ministerios. También quiero dar las gracias a los feligreses en 
Santa Lucía y a las familias en la catequesis y de la escuela, ustedes me mostraron el rostro de Jesús a tra-
vés de su apoyo, amabilidad, palabras de aliento y generosidad. Por último pero no menos agradecida estoy 
a mis compañeros del personal incluyendo a nuestros sacerdotes, porque trabajamos como un buen equipo 
donde planeamos, ejecutamos y disfrutamos el servicio al Señor.  
 

      Jesús nos llama a compartir nuestros dones y Él sabe el momento en que nos pide redoblar nuestros es-
fuerzos para ayudar en otras formas a extender su Reino. Recen por mí para que pueda contribuir en la for-
mación de más ministros capacitados que sirvan en nuestras Iglesias. También yo rezó para que la cateque-
sis de los niños continúe prosperando aquí en Santa Lucía y para que la amistad que cultivamos siga perdu-
rando.  
 

      Que Dios los siga llenando de bendiciones a ustedes y a sus familias. 
 

Sinceramente, 
Irma G. Alarcón de Rangel 
Directora de la Formación en la Fe de los Niños 



 

 

Gracias por su continua generosidad hacia nuestra Campaña 
de Capital "Renovado en la Luz". Si no ha hecho su promesa, 
por favor ore para apoyarla con una promesa. Juntos podemos 
alcanzar nuestra meta. 

 

Estatus de la Campaña de Capital – 
 
Total de compromiso - 596 
Cantidad total - $2,158,325.60 
 
Baños en la Iglesia y la Escuela, 
objetivo del proyecto verano del 2019 – Estamos progresando con 
nuestro equipo de arquitectura que ha examinado la infraestructura de 
nuestros baños para compararlo con nuestros nuevos conceptos del dise-
ño inicial. En los próximos meses, trabajaremos estrechamente con nues-
tro equipo de Arquitectura para desarrollar proyectos con modelos de cos-
tos, para que podamos saber los costos finales de nuestros proyectos pa-
ra los baños. Una vez que se complete el modelado de costos, pasaremos 
al diseño final y a la entrega de la documentación de diseño. Todavía no 
tenemos fechas específicas para la documentación de diseño, pero com-
partiremos esta información de diseño final con ustedes. Los mantendre-
mos informados durante los próximos meses. ¡Si tenemos información de 
diseño para compartir con ustedes, sin duda lo haremos! 
 

Iluminación en la Iglesia, objetivo del proyecto verano 2019 - 
Esperábamos completar nuestro proyecto de iluminación este verano. Nuestro plan era aprovechar nuestra 
iluminación existente y ajustarla con unidades LED para obtener un aspecto nuevo y un rendimiento más alto 
usando el diseño actual de iglesia. Después de hacer muchas investigaciones, quedó claro que debido a la 
antigüedad de los accesorios de iluminación actuales, el cableado, el peso, el trabajo, etc., no es práctico 
nada más actualizarlos. Estamos avanzando hacia una nueva fecha de finalización del proyecto para el ve-
rano de 2019. Esta nueva fecha es igual a la de nuestro proyecto de baños para la Iglesia, y así,  solo será 
necesario reubicar Misas una vez durante los meses de verano. Actualmente nos estamos reuniendo con 
ingenieros y consultores de diseño de iluminación. Los mantendremos informados y esperamos brindarles 
algunos conceptos del diseño para que todos puedan verlo en los próximos meses. 
 

Grupo de Liderazgo del Proyecto en la Iglesia de la Campaña de Capital - 
 

El Padre Mark Arnzen   Chad Archer (necesita confirmar) 
Raymond Langford   Warren Jaques 
Sue Grover    Mark Hidde  
Robert Dougherty   Jorge Jaramillo 
Joyce Billings 
 
Gracias por su continuo apoyo de nuestra Campaña de Capital que hace posibles estos proyectos. 
 

Gracias por su paciencia, estos son proyectos importantes para nuestra parroquia y estamos trabajando ar-
duamente para lograr que los obtengamos bien para usted, nuestra comunidad eclesial, no solo para los pró-
ximos años, sino también, para las generaciones venideras. 
 

Bendiciones, 
 
Su Párroco, 
El Padre Mark Arnzen 

Total Pagado - $1,128,032.33 
Restante a la meta - $341,674.40 



 

 

Thank you for your continued generosity towards our Capital Cam-
paign “Renewed in the Light”. If you have not pledged, please pray 
about a pledge to the campaign.  Together we can reach our goal.  

 

Capital Campaign status – 
 

Pledge total - 596 
Amount - $2,158,325.60 
 
Church & School Bathrooms, project target summer 2019 – We are 
making progress with our Architectural team examining our existing bath-
room infrastructure and comparing it with our new initial design strategy 
concepts. Over the coming months we will be working closely with our Ar-
chitectural team to develop draft solutions with cost modeling so that we 
will know the close to final costs of our bathroom projects. Once the cost 
modeling is complete, we will move onto the final design solution and deliv-
ery of design documentation. We don’t have specific dates for design doc-
umentation just yet, but we will be sharing this final design information with 
you. We will keep you all in the loop throughout the coming months, if we 
have design information to share with you along the way, we certainly will!  
 
Church Lighting, project target summer 2019 –  
We were hoping to complete our lighting project this summer 2018. Our plan was to take advantage of retro-
fitting our existing fixtures with LED units for a fresh new look and level performance that would still fit into our 
current church design. After much research was done, it became clear that because of the age of the current 
lighting fixtures, wiring, weight, labor etc., it is not practical to retrofit them. We are moving forward working 
toward a new project completion date of summer 2019. This new completion date also fits in well with our 
church bathroom project as w will only need to relocate masses once during the summer months. Currently 
we are meeting with lighting design engineers and consultants. We will keep you posted and we hope to pro-
vide some design concepts for you all to see sometime in the next several months.  
 
St. Lucy Capital Campaign Church Project Leadership Group –  
 

Fr. Mark Arnzen 
Raymond Langford 
Sue Grover 
Robert Dougherty 
Joyce Billings  
 
Thank you for your con- tinued support of our Capital Cam-
paign that is making these projects possible.  
 

Thank you for your patience, these are all major projects for our parish and we are working hard to make we 
get them exactly right for you our church community not only for the next few years but generations to come.  
 

Blessings,  
 
 
 
 
 

Your Pastor,  
Fr. Mark Arnzen  

Paid - $1,128,032.33 
Remaining to goal - $341,674.40 

Chad Archer (need to re-confirm) 
Warren Jaques 
Mark Hidde 
Jorge Jaramillo 



 

 

Children’s Faith Formation / Formación de Fe para Niños 

Teen Faith Formation 

Open registrations! 
For the children’s catechesis  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

We offer the following programs: 

PRESCHOOL: St. Lucy offers catechesis for early 
childhood (Ages 3-5). Sundays from 9:00 AM to 
10:00 AM (in English). 
 

GRADES K-6: Catechesis in English. The children 
receive the First Communion after their 2nd year of 
catechesis (no counting Kindergarten). Sundays 
from 10:00 to 11:15 AM or Wednesdays from 4 to 
5:15 PM. We also offer ongoing catechesis. 
 

GRADES 1-6: Catechesis in Spanish. The children 
receive the First Communion after their 2nd year of 
catechesis. Sundays from 11:30 AM to 12:45 PM or 
Tuesdays from 4:00 to 5:15 PM.   We also offer on-
going catechesis. 

 

Register your children on time in the parish office 
on Tuesdays and Thursdays from 10am - 6pm. 

¡Inscripciones Abiertas! 
Para la catequesis de los Niños 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Ofrecemos los siguientes programas : 

PRE-ESCOLAR: Catequesis para niños/as de 3-5 
años. Las clases son los Domingos de 9:00 a 10:15 
AM (en Inglés).  
 

GRADOS DEL K-6: Catequesis en Inglés. Los niños 
reciben la Primera Comunión después de su 2º año 
de catequesis (excluyendo Kínder). Domingos de 
10:00 a 11:15 AM ó Miércoles de 4 a 5:15 PM. Tam-
bién ofrecemos clases de continuación. 
 

GRADOS DEL 1-6: Catequesis en Español. Los ni-
ños reciben la Primera Comunión después de su 2º 
año de catequesis. Domingos de 11:30 AM a 12:45 
PM. ó Martes de 4:00 a 5:15 PM. También ofrece-
mos clases de continuación. 

Inscriba a sus niños con tiempo en la oficina  
parroquial los Martes y Jueves de 10am a 6pm 

Middle School Diocesan Youth Retreat 
(MSDYR) 

 
 

Where: Alliance Redwoods Conference  
When: August 6 to August 8 2018 
Who: 6th through 8th grade students  

Price: $290.00 per registrant 
Registration Link: https://bit.ly/2EAHtCE   

Questions? Patty Osorio posorio@dsj.org,  
408-378-2464 ext. 103   

  
 
 
 
 

Retiro Diocesano Juvenil  
de Escuela Intermedia  

 
 

Dónde: Campos de Conferencia de Alliance  
Cuándo: del 6 de agosto al 8 de agosto de 2018  

Quién: estudiantes de 6º a 8º grado  
Precio: $ 290.00 por estudiante 

Link de registro: https://bit.ly/2EAHtCE  
¿Preguntas? Contacte a Patty Osorio  
posorio@dsj.org, 408-378-2464 ext. 103  

 



 

 

 

ADORATION:  
Every Thursday: 9AM - 6PM, Benediction 5:45  

Prayer For Vocations: 3:15 - 4:15 PM 

ADORACIÓN:  
Todos los jueves 9AM a 6PM, Bendición: 5:45 
Adoración por las Vocaciones: 3:15 a  4:15 PM 

Prayer Shawl Ministry: If you are ill or otherwise in 
need of comfort, we would love to offer you a shawl/
lap throw we have crocheted/knitted in pray-
er.  stlucyprayershawl@dsj.org  

St. Lucy’s Prayer Chain: A dedicated group of 
people who pray daily for the needs of our parishion-
ers. If someone is sick, out of work or in need of some 
sort of healing, contact us at stlucysprayer-
chain@gmail.com, or Rose @ 408/378-1276. 

Cadena de Oración de Santa Lucía: Un grupo de 
personas dedicadas que resan diariamente por los 
feligreses. Si alguien está enfermo o necesita un tipo 
de curación, póngase en contacto con nosotros a 
stlucysprayerchain@gmail.com, o Rose al 408-378-
1276 (Español al 408-378-2464). 

Ministerio de Mantón de Oración: Si está enfermo 
o necesita consuelo, nos encantaría ofrecerle un 
mantón para sus oraciones. Envié correo a stlucypra-
yershawl@dsj.org 

Announcements 

Anuncios 

 

SVDP/Outreach Corner 
 

The St. Vincent de Paul Society at St. Lucy continues our annual Back to School Backpack 
Program for the needy children of the families we serve in our SVDP Outreach. We invite the 
parish to help with this program by donating needed backpacks and school supplies. Basic 
school supplies and backpacks (no Blue or Red) will be collected at all Masses through July. 
All donations and supplies must be deposited at the church by July 29. Please see list of needed items in fli-
ers.  Drop off backpacks and supplies to containers near Church entrances or the Outreach office during busi-
ness hours. If making a monetary donation, please make out to St. Vincent de Paul @St. Lucy. 
 

Those interested in receiving a backpack must register at the SVdP outreach office by July 27th. This in-
cludes our current clients and any new clients. If you are a family in need of backpacks and school supplies 
for your children, please call the outreach office @ 408 378-8086 for more information.  Thank you, as always 
for your continued generosity.  

Oficina de Servicios Sociales 
 

La Oficina de Servicios Sociales continúa con su Programa de Mochilas para los niños. Invitamos a 
la parroquia que nos ayuden donando mochilas y útiles escolares. Los útiles escolares y las mochi-
las (no azules o rojas) se recogerán en todas las Misas el mes de julio. Todas las donaciones deben 
depositarse en la iglesia antes del 29 de julio. Consulte la lista de artículos necesarios en volantes.  
 

Aquellos interesados en recibir una mochila deben registrarse en la oficina de servicios sociales antes del 27 
de julio. Si usted es una familia que necesita mochilas y útiles escolares para sus hijos, llame a la oficina al 
408 378-8086 para obtener más información. Gracias, como siempre por su continua generosidad. 

Presentation on “The Way of Saint Francis of Assisi” 
 

Friday June 22nd right after the 8:00 AM Mass, PAC A.  
 

Our parishioner Oscar Lombardi will be giving a 90 minutes presentation on the experiences of 
his recent completion of this pilgrimage, including his visit to the Church in Venice where Saint 
Lucy’s remains are on view. All are welcome. “Buen Camino” 

Presentación sobre “El Camino de San Francisco de Asís” 
 

Viernes 22 de junio después de la misa de las 8:00 AM, PAC A.  
 

Nuestro feligrés Oscar Lombardi va a dar una presentación de 90 minutos sobre sus experien-
cias durante su reciente peregrinaje, incluyendo su visita a la iglesia en Venecia donde se en-
cuentran los restos de Santa Lucia. Todos serán bienvenidos. “Buen Camino” 



 

 

Outside the Parish 
You are invited… 

PLANNING YOUR CATHOLIC FUNERAL - Free 
 

Our Lady of Peace- Msgr. Sweeney Hall 
2800 Mission College Blvd., Santa Clara, CA 95054 

9:30 Registration and Hospitality 
10 am -11:30 Fr. Jonathan Dumlao, IVE:  Associate Pastor, Our Lady of Peace 

11:30 - 12:30 complimentary lunch 
12:30 - 1:00 Catholic Cemeteries 

1 pm - 2 pm Beddingfield Funeral Services 
 

The Vigil, Funeral Mass and the Committal each have distinct purposes in the journey toward healing and wholeness. 
When we experience the death of a loved one, we have Catholic rituals and prayers of our Church to comfort us. This 
workshop will clarify the Sacrament of the Anointing of the Sick, Catholic Funeral Rites: the Vigil, Funeral Mass, and 
Committal (graveside) services as well as the services and options offered at a Funeral Home and Catholic Cemeteries. 
Give your loved ones and yourself the gift of peace of mind by having your end-of-life plans in place. 
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APPLY NOW!
FREE

Preschool for children
3 to 5 years old

Pre escolar gratis

Children with disabilities are welcome

FOR APPLICATION CALL
(408) 453-6900 or (800) 820-8182

or VISIT US at www.myheadstart.org

Come Sail Away on a 7-night Catholic Exotic Cruise. Prices begin at $1045
per couple which includes all port fees and taxes. Daily Mass and Rosary

offered. Deposit of only $350 per person will reserve your cabin.
Space is limited. Thanks and God Bless,

Brian or Sally, coordinators   860.399.1785

an Official Travel
Agency of

Apostleship of
the Sea-USA

CST 2117990-70

513459 St Lucy Church

$29.95/Mo. billed quarterly

• One Free Month
• No Long-Term Contract
• Price Guarantee
• Easy Self Installation

Call Today!    Toll Free 1.877.801.8608

Medical Alert System

www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-231-0805

Grow in your faith,
find a Mass, and

connect with your
Catholic Community

with OneParish!

Download Our Free App or Visit

MY.ONEPARISH.COM

408-686-WILL

Ryan Newnan, Esq.
ryan@newnanlegal.com
Will, Trusts, Family Law

AND MORE!
$299 Will & Trust Special!

Saint Margaret
Sunday Missal
An ideal companion
for personal prayer.

In Stock & Ready to Order Today.
CALL OR ORDER ONLINE. $39.95

800-566-6150 • www.wlpmusic.com

Simple To
Complex

Tax Issues
“Tax Payers Saved $$$$

Amending With Me Including
Self Prepared Returns”

sallyanneea@taxladyx.com 408-455-8877

Business Start Ups
Prior Year Returns
Amendments

Campbell - FD898

408-379-5010

San Jose - FD557 Los Gatos - FD940
408-998-2226 408-354-7740

WE REPAIR:
Handbags • Jackets

Wallets • Belts • & More
Large Selection of Shoe Care &

Foot Comfort Products
Now Stocking: Travelon, Socksmith & Wigwam

Havaianas Reef & OOFOS Sandals Available
3 Generations of Satisfied Customers (85 YEARS!)

MENTION OR BRING IN THIS AD FOR A 10% DISCOUNT
60 N. Winchester Blvd., Santa Clara (Across from Valley Fair) 408-249-0439

Finest Repair Service for
All Your Footwear

We Specialize in FHA and VA Loans |Chinese and Spanish Spoken, Se Habla Español
RMR Financial, LLC d/b/a Princeton Capital, 16780 Lark Avenue, Los Gatos, CA 95032. 

NMLS ID #49456 (www.nmlsconsumeraccess.org). Equal Housing Lender.

LORENA ELOISA
LOA | NMLS# 1513595

P: 408-355-2050
lorenaeloisa@princetoncap.com

KENNETH LEE
Loan Officer | NMLS# 291318
P: 510-608-7662
Kennethlee@princetoncap.com
princetoncap.com/kennethlee

If You Live Alone You Need LIFEWatch!
24 Hour Protection at HOME and AWAY!

✔Ambulance
✔Police  ✔Fire
✔Friends/Family

CALL
NOW! 800.809.3352

FREE Shipping  FREE Activation
NO Long Term Contracts

Solutions as Low as

$19.95 a month

No Landline? No Problem!
* Real Time GPS Tracking * Fall Detection
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